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Temas:
· Stadtrungang
· Traum und Wirklichkeit
· Reisen. Unterwegs
· Ausbildung
· Berlin und Geschichte Deutschlands
· Familie und Freunde
· Arbeit, Beruf und Geld
· Lebensstationen
· Medien im Alltag. Kommunikation
· Heimat
· Einladung und Feste
.       Das Wetter
.       Am Wochenende

Programa Práctico

El objetivo principal de esta asignatura consiste en afianzar y ampliar los conocimientos adquiridos en el curso
anterior, Lengua CI Alemán.
El alumno debe ampliar sus conocimientos a un dominio activo y pasivo de todas las estructuras básicas de la
gramática alemana a través de las cuatro destrezas lingüísticas: Hablar, escuchar, leer y escribir.

Objetivos

· Estudio de las preposiciones
Preposiciones de lugar, tiempo y de modo
· Estudio de la declinación del adjetivo.
Posición atributiva y predicativa
El comparativo y el superlativo
La sustantivación del adjetivo
· Pronombres personales, posesivos, interrogativos, indefinidos
· Artículo determinado e indeterminado, demostrativo
· Verbos modales y reflexivos
· Verbos con preposición
· Sintaxis alemana I : La oración simple
· El subjuntivo alemán: Konjunktiv II y la construcción con "würden + infinitivo" y Konjunktiv I
· Los tiempos del pasado y futuro (Perfekt, Präteritum, Plusquamperfekt, Futur I, Futur II)
· Sintaxis alemana II:
Estructuras oracionales coordinadas (und, aber, oder, damit, deshalb ...)
Estructuras oracionales subordinadas (dass,weil, als, wenn, ...)
Oraciones de relativo

Programa de Teoría

Gramática de uso de la lengua alemana en el nivel Mittelstufe I.

Programa Básico

Presentación
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Prácticas
.        Exposición oral ( Referat) de un libro de lectura.
( Vocabulario, gramática y presentación oral y escrita).
· Ejercicios de gramática relativos a cada uno de los temas estudiados.
· Trabajos de lectura y expresión escrita.
· Audiciones, exposiciones orales sobre los temas dados en clase, coloquios sobre distintos temas de interes.
.       Iniciación en la traducción de textos.

Se realizará un examen escrito que tendrá lugar en la convocatoria de junio.
Se valorará positivamente la asistencia y participación en clase.
Se dará importancia al trabajo autónomo realizado por el alumno en casa: seguimiento de cumplimiento de tareas, etc
Se evaluará periódicamente la adquisición de vocabulario por parte del alumno.
Se hará una exposición oral ( Referat) de un capítulo de un libro de lectura de nivel A2 con atención en la adquisición
de vocabulario, uso de la gramática, escritura de resumenes y desarrollo de la capacidad de opinión en alemán.
Se hará un control del primer Kursbuch und Arbeitsbuch  y de la materia en Marzo.

Evaluación
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